
GSM  KOMUNIKATORIUS  SERGËJIMO  SISTEMAI
Modelis  GSW1. Vartotojo vadovas  (23.2)

Ðiandieninë  aplinka  yra  perpildyta  automobiliø  sergëjimo  sistemø  garsø,  todël  retai  kas  kreipia  dëmesá  á  signalizuojantá  automobilá.  Daþnai  automobilis  statomas  toli  nuo  
savininko  buvimo  vietos,  dël  to  sergëjimo  sistemos  signalizavimas  nepasiekia  adresato.  „KODINIS  RAKTAS“  sukûrë  specialø  GSM  komunikatoriø  GSW1,  skirtà  siøsti  pavojaus  
praneðimus.  Kaip  ir  kiti  GSM  prietaisai,  GSW1  privalo  turëti  SIM  kortelæ  ir  ásiregistruoti  GSM  tinkle.  Komunikatoriuje  yra  telefonø  knygelë,  kurioje  galima  iðsaugoti  3  telefono  
numerius  (TLN1,  TLN2,  TLN3).  Kai  sergëjimo  sistema  (E50,  GN5, GN6  ar  C60)  yra  sergëjimo  reþime  ir  ji  suveikia,  ðie  3  telefono  numeriai  gaus  balso  praneðimus,   o  TLN1  
gaus  dar  ir  SMS  praneðimus.  Patogiam  nustatymui  ir  naudojimui  GSW1  turi  25  balso  kanalo  komandas  ir  69  SMS  komandas.  SMS  komandos  turi  bûti  siunèiamos  ið  TLN1,  
atsakymus  á  informacines  SMS  komandas  GSW1  siøs  taip  pat  á  TLN1. 

1. KOMANDØ  SIUNTIMAS.  Komandos  yra  skirtos  patikrinti,  iðtrinti,  áraðyti  telefono  numerius  á  telefonø  
knygelæ,  nustatyti  jø  prioritetus,  keisti  PIN  kodà  bei  kontroliuoti  kitas  priemones,  prijungtas  prie  GSW1  
reliø.  Norint  nusiøsti  komandà,  reikia:
- surinkti  GSW1  telefono  numerá  ir  paskambinti;
- iðgirsti  GSW1  atsakymà  (balso  praneðimà)  apie  sergëjimo  sistemos  bûklæ;
- nepadëjus  ragelio  surinkti  GSW1  PIN  kodà (1234)  mobiliojo  ar  stacionaraus  telefono  klaviatûra  ir  paspausti   ;
- iðgirsti  GSW1  atsakymà  „OK“.
- nepadëjus  ragelio,  mobiliojo  ar  stacionaraus  telefono  klaviatûra  surinkti  komandos  numerá  (þr. 2 skyriø)  ;
- jei  reikia,  surinkti  kità  komandà  arba  baigti  skambutá  spaudþiant     ; 
- jei  per  45  sek.  nei  vienas  telefono  mygtukas  nepaspaudþiamas,  skambutis  uþbaigiamas  automatiðkai.

Svarbu.  GSW1  turi  bûti  paruoðtas  priimti  komandas:
- ásitikinkite,  kad  á  GSW1  ádëta  papildyta  SIM  kortelë,  iðjungta  PIN  kodo  reikalavimo  funkcija,  ir  ávestas  

SMS  praneðimø  centro  numeris;
- ásitikinkite,  kad  GSW1  yra  prijungtas  prie  sergëjimo   sistemos  ir  maitinimo  ðaltinio.

2. BALSO  KANALO  KOMANDØ  SÀRAÐAS.
   - uþbaigti  skambutá  (kai  GSW1  praneða  apie  pavojø  ir  negauna  patvirtinimo     ,  komunikatorius  po  3  kartus  skambina  visais  3  telefono  numeriais,  

áraðytais  telefonø  knygelëje);
   -  patikrinti  paskutiná  pavojaus  praneðimà,   aukðèiausià  prioritetà  turintá  pavojaus  praneðimà  ir  sistemos  bûsenà;
     -  iðtrinti  paskutiná  pavojaus  praneðimà  (pavojaus  praneðimas  taip  pat  bus  automatiðkai  iðtrintas  perkrovus  GSW1);
      telefono  numeris    -  áraðyti  TLN1  á  pirmàjà  telefonø  knygelës  pozicijà;
      telefono  numeris    -  áraðyti  TLN2  á  antràjà   telefonø  knygelës  pozicijà;
    telefono  numeris     -  áraðyti  TLN3  á  treèiàjà   telefonø  knygelës  pozicijà;
   -  iðklausyti  TLN1;
   -  iðklausyti  TLN2;
  -  iðklausyti  TLN3;
       -  iðtrinti  TLN1  ið  pirmosios  telefonø  knygelës  pozicijos;
       -  iðtrinti  TLN2  ið  antrosios  telefonø  knygelës  pozicijos;
     -  iðtrinti  TLN3  ið  treèiosios  telefonø  knygelës  pozicijos;
  -  patikrinti  TLN1  prioritetà;
    -  atstatyti  TLN1  prioritetà;

   (suveikus  sergëjimo  sistemai  GSW1  skambins  TLN1,  TLN2  ir  TLN3);
   -  nustatyti  TLN1  prioritetà;

   (Kai  GSW1  prisiskambina  TLN1  ir  gauna  ið  jo  patvirtinimà      ,  GSW1  neskambina  TLN2  ir  TLN3);
  -  patikrinti  pirmosios  relës  bûsenà;
    -  iðjungti  pirmàjà  relæ;
    -  ájungti  pirmàjà  relæ  pirmojo  taimerio  laiko  intervalui;
   -  ájungti  pirmàjà  relæ;
    -  laikinai  perjungti  pirmàjà  relæ.  Jei  relë  buvo  ájungta,  ji  bus  iðjungta  (po  45  sek. arba  paspaudus   ,  ,... ,    ar     relë  gráð  á  pradinæ  bûsenà);
   -  patikrinti,  ar  suveikus  sistemos  jutikliui,  GSW1  skambins  TLN1,  TLN2  arba  TLN3;  
     -  uþdrausti  GSW1  skambinti,  suveikus  sistemos  jutikliui;
     -  leisti  GSW1  skambinti,  suveikus  sistemos  jutikliui;
   -  patikrinti,  ar  suveikus  papildomam  sistemos  jutikliui,  GSW1  skambins  TLN1,  TLN2  arba  TLN3;
     -  uþdrausti  GSW1  skambinti,  suveikus  papildomam  sistemos  jutikliui;
     -  leisti  GSW1  skambinti,  suveikus  papildomam  sistemos  jutikliui;
  -  patikrinti  antrosios  relës  bûsenà;
    -  iðjungti  antràjà  relæ;
    -  ájungti  antràjà  relæ  antrojo  taimerio  laiko  intervalui;
   -  ájungti  antràjà  relæ;
    -  laikinai  perjungti  antràjà  relæ.  Jei  relë  buvo  ájungta,  ji  bus  iðjungta  (po  45  sek.  arba  paspaudus    ,  ,... ,    ar     relë  gráð  á  pradinæ  bûsenà).

Svarbu.  1. Telefono  numerius  reikia  ávesti  su  tarptautiniu  ðalies  kodu,  „+“  þenklo  dëti  nereikia.  Pavyzdþiui,        3706528888  .  TLN1,  TLN2,  TLN3  turi  bûti  ne  ilgesni  
nei  16  skaitmenø.

2. Komandos      ,       ,        veikia  tik  tuomet,  kai  sumontuota  sergëjimo  sistema,  turinti  papildomo  jutiklio  áëjimà, pvz.,  C60.   

3.  GSW1  ATSAKYMAI  Á  BALSO  KANALO  KOMANDAS.
          -  pabaigs  skambutá;
   -  GSW1  dukart  praneð:  „Ájungta, OK“,  jei  sistema  nesignalizavo,  „Iðjungta“,  jei  sistema  iðjungta,  paskutiná  pavojaus  praneðimà   „Pavojus,  ...“,  jei  

sergëjimo  sistema  signalizavo,  ir  aukðèiausià  prioritetà  turintá  pavojaus  praneðimà,  jei sistema  suveikë  kelis  kartus.  Pavojaus  praneðimai  pagal  
prioritetà  nuo  þemiausio  iki  aukðèiausio: 

1) „Pavojus,  automobilio  langas“  ir  „Pavojus,  automobilio  këbulas“;
2) „Pavojus,  automobilio  panika“; 
3) „Pavojus,  automobilio  durys“ ir  „Pavojus,  automobilio  bagaþinë“;
4) „Pavojus,  automobilio  uþvedimas“.

     -  GSW1  praneð:  „Pavojus  tuðèias“;
       telefono  numeris  -  GSW1  praneð:  „Numeris  vienas“  po         ávedimo,  ir  „OK“  surinkus  telefono  numerá  ir  paspaudus    ;
       telefono  numeris   -  GSW1  praneð:  „Numeris  du“  po         ávedimo  ir  „OK“  surinkus  telefono  numerá  ir  paspaudus    ;
     telefono  numeris  -  GSW1  praneð:  „Numeris  trys“  po       ávedimo  ir  „OK“  surinkus  telefono  numerá  ir  paspaudus    ;
   -  GSW1  praneð:  „Numeris  vienas“  ir  telefono  numerá  pirmoje  telefonø  knygelës  pozicijoje;
   -  GSW1  praneð:  „Numeris  du“  ir  telefono  numerá  antroje  telefonø  knygelës  pozicijoje;
  -  GSW1  praneð:  „Numeris  trys“   ir  telefono  numerá  treèioje  telefonø  knygelës  pozicijoje;

Pastaba:  Jei  telefonø  knygelës  pozicija  yra  tuðèia,  GSW1  vietoj  telefono  numerio  praneð:  „Tuðèias“.
       -  GSW1  dukart  praneð:  „Tuðèias“;
       -  GSW1  dukart  praneð:  „Tuðèias“;
     -  GSW1  dukart  praneð:  „Tuðèias“;
  -  GSW1 dukart  praneð:  „Ájungta,  numeris  vienas“  jei  nustatytas  TLN1  prioritetas,  arba  „Ájungta  numeris  vienas,  du,  trys“,  jei  visi  3  telefono  

numeriai  turi  vienodà  prioritetà;
    -  GSW1  praneð:  „Ájungta,  numeris  vienas,  du,  trys“;
   -  GSW1  praneð:  „Ájungta,  numeris  vienas“;
  -  GSW1  dukart  praneð:  „Relë  vienas  ájungta“  jei  ji  ájungta,  „Relë  vienas  iðjungta“ jei  ji  iðjungta,  arba  „Relë  vienas  ájungta“  ir  ðeðis  likusio  laiko  

intervalo  skaitmenis: „X X  Y Y  Z Z“  (X X - valandos,  Y Y - minutës,  Z Z - sekundës),  jei  relë  ájungta  pirmajam  taimerio  laiko  intervalui;
    -  GSW1  dukart  praneð:  „Relë  vienas  iðjungta“;
    -  GSW1  praneð:  „Relë  vienas  ájungta“  ir  ðeðis  likusio  laiko  intervalo  skaitmenis: „X X  Y Y  Z Z“  (X X - valandos,  Y Y - minutës,  Z Z - sekundës);
   -  GSW1  dukart  praneð:  „Relë  vienas  ájungta“;
    -  GSW1  praneð:  „Relë  vienas  iðjungta“,  jei  prieð  surenkant        ji  buvo  ájungta,  arba  „Relë  vienas  ájungta“, jei  buvo  iðjungta;
   -  GSW1  dukart  praneð:  „Këbulas  saugomas“  arba  „Këbulas  nesaugomas“; 
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     -  GSW1  dukart  praneð:  „Këbulas  nesaugomas“;
     -  GSW1  dukart  praneð:  „Këbulas  saugomas“;
   -  GSW1  dukart  praneð:  „Langas  saugomas“  arba  „Langas   nesaugomas“;
     -  GSW1  dukart  praneð:  „Langas   nesaugomas“; 
     -  GSW1  dukart  praneð:  „Langas  saugomas“; 
  -  GSW1  dukart  praneð:  „Relë  du  ájungta“,  jei  ji  ájungta,  „Relë  du  iðjungta“  jei  ji  iðjungta,  arba  „Relë  du  ájungta“  ir  ðeðis  likusio  laiko  intervalo  

skaitmenis: „X X  Y Y  Z Z“  (X X - valandos,  Y Y - minutës,  Z Z - sekundës),  jei  relë  ájungta  antrajam  taimerio  laiko  intervalui;
    -  GSW1  dukart  praneð:  „Relë  du  iðjungta“;
    -  GSW1  dukart  praneð:  „Relë  du  ájungta“  ir  ðeðis  likusio  laiko  intervalo  skaitmenis:  „X X  Y Y  Z Z“  (X X - valandos,  Y Y - minutës,  Z Z - sek.);
   -  GSW1  dukart  praneð:  „Relë  du  ájungta“;
    -  GSW1  dukart  praneð:  „Relë  du  iðjungta“,  jei  prieð  surenkant        ji  buvo  ájungta,  arba  „Relë  du  ájungta“,  jei  buvo  iðjungta.

4.  SMS  KOMANDOS.  Patogiam  naudojimui  ir  nustatymui  GSW1  turi  dviejø  tipø  SMS  komandas.  Pagrindinës  SMS  komandos  yra  alternatyvios  balso  kanalo  komandoms  (þr.  2  
skyriø).  Taip  pat  yra  papildomos  SMS  komandos,  skirtos  nustatyti  individualius  GSW1  parametrus.

4.1  SMS  komandø  siuntimas:
- patikrinkite,  ar  TLN1  áraðytas  á  GSW1  telefonø  knygelæ  (þr.  2  skyriø);
- naudokite  mobiløjá  telefonà  su  TLN1  SIM  kortele  SMS  praneðimui  paraðyti;
- paraðykite  komandà  ið  sàraðo  (þr. 5  skyriø);
- nusiøskite  SMS  á  GSW1  telefono  numerá.

5.  SMS  KOMANDØ  SÀRAÐAS.
Pastabos: 1. SMS  komandos  tekste  galima  naudoti  tiek  didþiàsias,  tiek  maþàsias  raides  (pavyzdþiui,  komanda    A      yra  analogiðka  komandai    a    );

2. „Tarpo“  simbolis  gali  bûti  ávestas  prieð  komandà  pirmoje  eilutëje.  Kai  kuriais  atvejais  tai  padeda  uþtikrinti  SMS  siuntimà  tarp  skirtingø  GSM  tinklø;
3. Jei  GSW1  neatpaþásta  komandos  (kai  nusiunèiama  klaidinga  komanda  arba  bet  koks  kitas  simbolis),  komunikatorius  atsiunèia  atsakymà  apie  sistemos  b û s e n à   
(tolygu  komandai    0    )

5.1 Pagrindinës  komandos
  0    - patikrinti  paskutiná  pavojaus  praneðimà,  aukðèiausià  prioritetà  turintá  pavojaus  praneðimà  ir  sistemos  bûsenà;
  0 0    - iðtrinti  paskutiná  pavojaus  praneðimà  (pavojaus  praneðimas  taip  pat  bus  automatiðkai  iðtrintas  perkrovus  GSW1);
  1 1  telefono  numeris     - áraðyti  TLN1  á  pirmàjà  telefonø  knygelës  pozicijà;
  2 2    telefono  numeris       - áraðyti  TLN2  á  antràjà   telefonø  knygelës  pozicijà;
  3 3    telefono  numeris      - áraðyti  TLN3  á  treèiàjà   telefonø  knygelës  pozicijà;
  1     - patikrinti  TLN1;
  2    - patikrinti  TLN2;
  3     - patikrinti  TLN3;
  1 1       - iðtrinti  TLN1  ið  pirmosios  telefonø  knygelës  pozicijos;
  2 2      - iðtrinti  TLN2  ið  antrosios  telefonø  knygelës  pozicijos;
  3 3      - iðtrinti  TLN3  ið  treèiosios  telefonø  knygelës  pozicijos;
  5     - patikrinti  TLN1  prioritetà;
  5 0      - iðjungti  TLN1  prioritetà;  (Suveikus  sergëjimo  sistemai  GSW1  skambins  TLN1,  TLN2  ir  TLN3);
  5 5     - ájungti  TLN1  prioritetà;  (Kai  GSW1  prisiskambina  TLN1  ir  gauna  ið  jo  patvirtinimà      ,  GSW1  neskambina  TLN2  ir  TLN3);

Relës  ir  jø  taimeriai
  T    - informacija  apie  pirmosios  ir  antrosios  reliø  taimeriø  intervalus;
  T 6    X X h Y Y m Z Z s     - nustatyti  pirmosios  relës  taimerio  intervalà,  kur  XX - valandos,  YY - minutës,  ZZ - sekundës;
  T 9    X X h Y Y m Z Z s     - nustatyti  antrosios  relës  taimerio  intervalà,  kur  XX - valandos,  YY - minutës,  ZZ - sekundës;
  6    - patikrinti  pirmosios  relës  bûsenà;
  6 0     - iðjungti  pirmàjà  relæ;
  6 1     - ájungti  pirmàjà  relæ  pirmojo  taimerio  laiko  intervalui;
  6 6    - ájungti  pirmàjà  relæ;
  9      - patikrinti  antrosios  relës  bûsenà;
  9 0     - iðjungti  antràjà  relæ;
  9 1     - ájungti  antràjà  relæ  antrajam  taimerio  laiko  intervalui;
  9 9     - ájungti  antràjà  relæ;

Jutikliai
  7    - patikrinti,  ar  suveikus  sistemos  jutikliui,  GSW1  siøs  SMS  á  TLN1,  TLN2  arba  TLN3;
  7 0     - uþdrausti  GSW1  siøsti  SMS,  suveikus  sistemos  jutikliui;
  7 7    - leisti  GSW1  siøsti  SMS,  suveikus  sistemos  jutikliui;
  8    - patikrinti,  ar  suveikus  papildomam  sistemos  jutikliui,  GSW1  siøs  SMS  á  TLN1,  TLN2  arba  TLN3;
  8 0     - uþdrausti  GSW1  siøsti  SMS,  suveikus  papildomam  sistemos  jutikliui;
  8 8    - leisti  GSW1  siøsti  SMS,  suveikus  papildomam  sistemos  jutikliui;

5.2 Nustatymo  komandos
Pavojaus  praneðimai 

  A     - informacija  apie  uþprogramuotà  pavojaus  signalo  perdavimo  reþimà;
  A 0     - suveikus  sergëjimo  sistemai  GSW1  neskambina  3  telefono  numeriais,  nesiunèia  SMS  á  TLN1;
  A 1     - suveikus  sergëjimo  sistemai  GSW1  skambina  3  telefono  numeriais,  nesiunèia  SMS  á  TLN1;
  A 2     - suveikus  sergëjimo  sistemai  GSW1  neskambina  3  telefono  numeriais,  siunèia  SMS  á  TLN1;
  A 3     - suveikus  sergëjimo  sistemai  GSW1  skambina  3  telefono  numeriais,  siunèia  SMS  á  TLN1;

Bûsenos  siuntimas  SMS  praneðimu  
  B    - informacija  apie  SMS  su  sistemos  bûsena  siuntimà  ájungiant / iðjungiant  sergëjimà;
  B 0    - ájungiant / iðjungiant  sergëjimà  GSW1  nesiunèia  SMS  patvirtinanèio  sistemos  bûsenos  pasikeitimo;
  B 1    - ájungiant  sergëjimà  GSW1  siunèia  SMS  á  TLN1,  iðjungiant  sergëjimà  -  nesiunèia  SMS;
  B 2    - iðjungiant  sergëjimà  GSW1  siunèia  SMS  á  TLN1,  ájungiant  -  nesiunèia  SMS;
  B 3    - ájungiant / iðjungiant  sergëjimà  GSW1  siunèia  SMS  á  TLN1;

Ryðys
  C    - informacija  apie  tai  ar  GSW1  iðsiøs  á  TLN1  SMS  praneðimà  apie  dingstantá / atsirandantá  GSM  signalà,  ar  ne;
  C 0    - dingstant / atsirandant  GSM  signalui  GSW1  nesiunèia  jokio  praneðimo;
  C 1    - dingstant / atsirandant  GSM  signalui  GSW1  siunèia  SMS  á  TLN1.  Dingstant  -  „Nera  rysio“,  atsirandant  -  „Nebuvo  rysio“;

Reziumë  
  D    - tolygu  komandø    A     ,    B      ir    C      nusiuntimui  kartu;

SMS  persiuntimas 
  F    - informacijos  uþklausimas  apie  SMS  praneðimø,  á  GSW1  atëjusiø  ne  ið  TLN1,  persiuntimà  á  TLN1;

   F 0    - iðjungti  SMS  persiuntimà  á  TLN1  atëjusiø  ne  ið  TLN1; 
  F 1     - ájungti  SMS, atëjusiø  ne  ið  TLN1,  persiuntimà  á  TLN1;

Pastaba:  Maksimalus  persiunèiamos  SMS  þinutës  ilgis - 100  simboliø;  jei  tekstas  ilgesnis,  jis  nukerpamas.
Durys

  H    - informacijos  uþklausimas  apie  tai  ar  GSW1  skambins  suveikus  durims;
  H 0    - uþdrausti  GSW1  skambinti  suveikus  durims;
  H 1    - leisti  GSW1  skambinti  suveikus  durims.

Numerio  identifikacija 
Jei  identifikavimo  ir  C60  sergëjimo  reþimo  perjungimo  funkcija  ájungta,  tai   skambinant  ið  telefono,  kurio  numeris  sutampa  su  pirmu  áprogramuotu  á  GSW1,  po  pirmo  signalo  
sergëjimo  sistema  C60  ájungia  automobilio  ðviesas.  Jei  per  7  sekundes  padedamas  ragelis,  C60  perjungia  sergëjimo reþimà (jei  buvo  iðjungta - ájungs  ir  atvirkðèiai).  O  jei  per  7  
sekundes  ragelis  nepadedamas,  GSW1  atsako  á  skambutá. 
Pastaba: Lyginant  skambinanèio  arba  gautos  SMS  telefono  numerá,  lyginami  10 skaièiø  nuo  numerio  galo.

  I    - informacijos  uþklausimas  apie  tai,  ar  ájungta  skambinusio  telefono  numerio  identifikacija  ir  sergëjimo  sistemos  C60  reþimo  
perjungimas;

  I 0    - iðjungti  skambinusio  telefono  numerio  identifikavimo  funkcijà  ir  sergëjimo  sistemos  C60  reþimo  perjungimà; 
  I 1   - ájungti  skambinusio  telefono  numerio  identifikavimo  funkcijà  ir  sergëjimo  sistemos  C60  reþimo  perjungimà;
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Operacinis  patikimumas 
Uþtikrinant  GSW1  operacijø  teisingumà  bûtina  perkrauti  GSW1  modemà  keletà  kartø  per  dienà  (paprastai  problemos  atsiranda  papildþius  GSW1  SIM  kortelæ).

  O    - informacijos  uþklausimas  apie  GSW1  persikrovomø  skaièiø  per  24  valandas;
  O j    - nustatyti  persikrovimø  skaièiø  per  24  valandas.  Vietoj  „j“  reikia  áraðyti  skaièiø  nuo  0  iki  9.  Jis  reiðkia  GSW1  persikrovimø  skaièiø  

per  24  valandas;
PIN  kodo  ávedimas

  P    - informacijos  uþklausimas  ar  GSW1  áveda  kortelës PIN  kodà;
  P 0    - GSW1  neáveda   SIM  kortelës  PIN  kodà;
  P 1    - ájungti  SIM  kortelës  PIN  kodo  ávedimà.  GSW1  ávedinës  SIM  kortelës  PIN  kodà  -  4444.

P0  ir  P1  komandø  blokavimas
  P 4    - informacijos  uþklausimas  ar  P0  ir  P1  komandos  yra  blokuojamos;
  P 4 0     - blokuoti  P0  arba  P1  komandà!  
  P 4 4     - priimti  P0  arba  P1  komandà..  

Pastabos: 1. Iðsiuntus  P44*  priimama  komanda  P0  arba  P1  tik  vienà  kartà.  (Priëmus  P0  arba  P1, GSW1  vël  blokuos  P0  arba  P1  iki  sekanèios  P44* komandos).
2. Norint  ájungti  PIN  kodo  ávedimà  (P1*)  reikia  á  GSW1  ádëti  kortelæ,  kurioje  yra  iðjungtas  PIN  kodo  reikalavimas.  Nusiøsti  P44*,  o  tada  P1*.  Iðjungti GSW1,  
ásidëti  kortelæ  á  mobiløjá  telefonà,  ájungti  PIN  kodo  reikalavimà,  o  PIN  kodà  nustatyti  4444.  Kortelæ  vël  ádëti  á  GSW1.  Dabar  GSW1  ir  SIM  kortelë  paruoðti  
naudojimui.

GSW1  versija
  V    - informacijos  uþklausimas  apie  GSW1  programos  ir  versijos  datà,  SMS  nustatymø  A,  B,  C,  F,  I,  J,  Y,  O  P  reikðmës  ;

SMS  siuntimas  per  GSW1
  X   Telefono  nr.   Text - iðsiøsti  SMS  á  „Telefono  nr.“  su  tekstu  „Text“.  Prieð  telefono  numerá  galima  dëti  arba  nedëti  „+“  þenklà,  numerio  ilgis - nuo  3  iki  

16  skaitmenø.  Suminis  telefono  numerio  (áskaitant - þenklà  „+“)  ir  teksto  ilgis  -  ne  ilgesnis  nei  108  simboliai.  Tekste  galima  naudoti  
bet  kokius  simbolius,  áskaitant     ir   .

  X 1   Text - uþklausa  arba  SIM  kortelës  sàskaitos  iðankstinis  papildymas.  Èia  “Text”  yra  eilutë,  kurià  reikia  surinkti  telefono  numerio  rinkimo  
lauke  norint  suþinoti  sàskaitos  likutá  arba  papildyti  SIM  kortelæ.  Pavyzdþiui,  sàskaitos  likutá  Tele2  tinkle  galima  suþinoti  surinkus  “ * 
2 4 5 # “,  Rusijoje  analogiðka  uþklausa  -  “ * 1 0 0 # “.  Jei  tinklo  operatorius  teikia  tokià  paslaugà,  á  TLN1  bus  iðsiøsta  norima  
informacija.

Imobilaizerio  bûsena
GSW1(I)  turi  imobilaizerio  funkcijà.  Jei  ði  funkcija  ájungta,  tai  GSW1  modemas  lieka  iðjungtas  tol,  kol  esant  ájungtam  sergëjimui  neájungiamas  degimas.  Ájungus  degimà,  
ásijungia  abi  GSW1  relës  ir  modemas.  Iðsiunèiamas  pavojaus  praneðimas.  Iðjungus  sergëjimà,  relës  i r modemas  iðsijungia.  Kai  GSW1  modemas  iðjungtas,  GSW1  ne  tik  nesiunèia  
SMS  ir  neskambina,  bet  ir  nepriima  SMS  bei  skambuèiø.  Taigi  kai  modemas  iðjungtas,  GSW1  nustatymø  keitimas  NEÁMANOMAS.  Jei  imobilaizerio  funkcija  iðjungta,  relës  
valdomos  SMS  arba  skambuèiais,  o  modemas  yra  visada  ájungtas.

  Y     - informacijos  uþklausimas  apie  imobilaizerio  bûsenà;
  Y 0     - iðjungti  imobilaizerio  funkcijà;
  Y 1     - ájungti  imobilaizerio  funkcijà;

Blokavimo  funkcija
Jei  blokavimo  funkcija  ájungta,  tai  esant  ájungtam  C60  sergëjimo  reþimui  ájungus  degimà,  ásijungs  2 relë  ir  bus  ájungta  iki  C60  sergëjimo  reþimo  iðjungimo  (arba  iki  blokavimo  
funkcijos  iðjungimo).  Ði  funkcija  ájungiama / iðjungiama  SMS  nustatymais  * J 1 * # / * J 0 * #.  Jei  blokavimo  funkcija  ájungta,  tai  reliø  valdymas  SMS  þinutëmis  arba  skambuèiais  á  
GSW1  neámanomas.

  J    - informacijos  uþklausimas  apie  blokavimo  funkcijà;
  J 0    - iðjungti  blokavimo  funkcijà;
  J 1    - ájungti  blokavimo  funkcijà;

Pastaba: Imobilaizerio  funkcija  turi  prioritetà  prieð  blokavimo  fukcijà.  Jei  imobilaizerio  funkcija  ájungta,  tai  nepriklausomai  nuo  to  ar  ájungta  blokavimo  funkcijà,  ji  
neveikia.

Svarbu:  Galima  nusiøsti  kelias  komandas  ið  karto  -  vienu  SMS  praneðimu.  Siunèiant  kelias  komandas  reikia  naudoti  tas  paèias  komandas   ið  komandø  sàraðø  (þr.  
skyrius  5  ir  6,  iðskyrus  komandà    X   Telefono  nr.   Text  ).  Toks   SMS  praneðimas  turi  bûti  pradëtas  simboliu     (arba  ,)ir  baigtas  simboliu     (arba  .).  Komandos  ið  5  ir  
6  skyriø  turi  bûti  pakeistos:
1. panaikinti simbolá     komandos  pradþioje;
2. panaikinti simbolá     komandos  pabaigoje;
Pavyzdþiui:  komandos    C      ir    A 1      kartu  gali  bûti  siunèiamos  kaip  tokia  komanda -    C   A 1      (komandos  eilutë  negali  bûti  ilgesnë  nei  160  simboliø);

Pastabos: 1. Maksimalus  taimeriø  laiko  intervalas  18 valandø  12 minuèiø  15  sekundþiø  arba  65535  sekundës.  Galima  uþduoti  laikà  valandomis,  minutëmis  ir  sekundëmis  
arba  tik  valandomis,  tik  minutëmis,  tik  sekundëmis.  Po  valandø  skaièiaus  turi  bûti  raidë  h  arba  H,  po  minuèiø  skaièiaus  turi  bûti  raidë  m  arba  M,  po  
sekundþiø  skaièiaus  turi  bûti  raidë  s  arba  S.  Pavyzdþiui,  1 val.  15  minuèiø  taimerio  laiko  intervalo  nustatymui  galimos  komandos    T6 1h15m     arba    
T6 75M      arba    T6 4500s    ;
2. Pradiniai  GSW1   nustatymai:  A=1,  B=0,  C=0,  F=0,  I=1,  O=0,  U=0.  Taimeriø  laiko  intervalai  -  5  sek,  TLN1  prioritetas  -  iðjungtas.

6. GSW1  ATSAKYMAI  Á  INFORMACINES  SMS  KOMANDAS.
  0    - GSW1  atsiøs:  „Apsauga  isjungta“,  „Apsauga  ijungta,  nesuveikdavo“  arba  paskutiná  pavojaus  praneðimà  „Apsauga  ijungta,  

suveikdavo  nuo  xxx“,  kur  xxx - suveikimo  prieþastis,  ir  aukðèiausià  prioritetà  turintá  pavojaus  praneðimà,  jei sistema  suveikë  kelis  
kartus.  Galimi  pavojaus  praneðimai:  

 „Apsauga  ijungta,  suveikdavo  nuo  lango“;
 „Apsauga  ijungta,  suveikdavo  nuo  kebulo“;

„Apsauga  ijungta,  suveikdavo  nuo  duru“;
„Apsauga  ijungta,  suveikdavo  nuo  bagazines“;
„Apsauga  ijungta,  suveikdavo  nuo  degimo“;
„Apsauga  ijungta,  suveikdavo  nuo  panikos  mygtuko“;

  1    - GSW1  atsiøs:  „Numeris  1:  NNNNNN“,  kur  NNNNNN  yra  TLN1;
  2    - GSW1  atsiøs:  „Numeris  2: NNNNNN“,  kur  NNNNNN  yra  TLN2;
  3    - GSW1  atsiøs:  „Numeris  3:  NNNNNN“,  kur  NNNNNN  yra  TLN3;
  5    - GSW1  atsiøs:  „Prioritetas  numerio  1  isjungtas“  arba  „Prioritetas  numerio  1  ijungtas“;
  T    - GSW1  atsiøs:  „Taimerio  1  intervalas:  XXhYYmZZs / Taimerio  2  intervalas:  XXhYYmZZs“,  kur  XX - valandos,  YY - minutës,  

ZZ - sekundës.
  6    - GSW1  atsiøs:

„Rele  1  ijungta“,  jei  relë  ájungta;
„Rele  1  isjungta“  jei  relë  iðjungta;
„Rele  1  ijungta,  iki  isjungimo  XXhYYmZZs“  (XX - valandos,  YY - minutës,  ZZ - sekundës),  jei  paleistas  pirmosios  relës  taimeris;

  9    - GSW1  atsiøs:
„Rele  2  ijungta“,  jei relë  ájungta;
„Rele  2  isjungta“  jei  relë  iðjungta;
„Rele  2  ijungta,  iki  isjungimo  XXhYYmZZs“  (XX - valandos,  YY - minutës,  ZZ - sekundës),  jei  paleistas  antrosios  relës  taimeris;

  7    - GSW1  atsiøs:  „Kebulas  saugomas“  arba  „Kebulas  nesaugomas“;
  8    - GSW1  atsiøs:  „Langas  saugomas“  arba  „Langas  nesaugomas“;
  A    - GSW1  atsiøs  SMS  apie  pasirinktà  praneðimo  apie  pavojø  bûdà.  Galimi  praneðimai:

„A=0  (Pavojus:  neskambina,  nesiuncia  SMS)“;
„A=1  (Pavojus:  skambina,  nesiuncia  SMS)“;
„A=2  (Pavojus:  neskambina,  siuncia  SMS)“;
„A=3  (Pavojus:  skambina,  siuncia  SMS)“;

  B     - GSW1  atsiøs  informacijà  apie  SMS  praneðimø  su  sistemos  bûsena  siuntimà  ájungiant/ iðjungiant  sergëjimà.  Galimi  praneðimai:
„B=0  (Apsauga:  ij.- nesiuncia SMS,  isj. - nesiuncia  SMS)“;
„B=1  (Apsauga:  ij.- siuncia  SMS,  isj. - nesiuncia  SMS)“;
„B=2  (Apsauga:  ij.- nesiuncia SMS,  isj. - siuncia  SMS)“;

„ B=3  (Apsauga:  ij.- siuncia  SMS,  isj. - siuncia  SMS)“;
  C    - GSW1  atsiøs  informacijà  apie  SMS  praneðimø  siuntimà,  dingstant / atsirandant  GSM  ryðiui.  Galimi  praneðimai:

„C=0  (Nera  rysio:  nesiuncia  SMS)“;
„C=1  (Nera  rysio:  siuncia  SMS)“;

„B=3  (Apsauga:  ij.- siuncia  SMS,  isj. - siuncia  SMS)“;
  C    - GSW1  atsiøs  informacijà  apie  SMS  praneðimø  siuntimà,  dingstant / atsirandant  GSM  ryðiui.  Galimi  praneðimai:

„C=0  (Nera  rysio:  nesiuncia  SMS)“;
„C=1  (Nera  rysio:  siuncia  SMS)“;

  D    - GSW1  atsiøs  informacijà  apie:  pasirinktà  praneðimo  apie  pavojø  bûdà,  apie  SMS  praneðimø,  patvirtinanèiø  sistemos  bûsenos  pasikeitimà,  
siuntimà,  bei  apie  SMS  praneðimø  siuntimà,  dingstant / atsirandant  GSM  ryðiui.  Pavyzdþiui:

„A=1  (Pavojus:  skambina,  nesiuncia  SMS) / B=3  (Apsauga:  ij.- siuncia  SMS,  isj. - siuncia  SMS)/C=0  (Nera  rysio:  nesiuncia  SMS)“;
  F    - GSW1  atsiøs:  „F=0  (SMS  persiuntimas  isjungtas)“  arba  „F=1  (SMS  persiuntimas  ijungtas)“;
  I    - GSW1  atsiøs:  „I=0  (Identifikavimas  isjungtas)“  arba  „I=1  (Identifikavimas  ijungtas)“;
  O    - GSW1  atsiøs: „Modemo  perleidimu  kiekis  per  para: X“;
  V    - GSW1  atsiøs:  „Versija:  Wxx  dd.mm.yy  Modem zz“,  xx - GSW1  programinës  árangos  versija,  dd.mm.yy - GSW1  pagaminimo  data,  zz- GSW1  

modemo  versija;
  X   Telefono  nr.   Text  - GSW1  atsiøs: „X-SMS  neissiustas  (Telefono  nr.   Text)“,  jei  GSW1  negali  nusiøsti  SMS  nurodytu  numeriu.
  Y    - GSW1  atsiøs: „Y=0  (Immobil.  isjungtas)“  arba  „Y=1  (Immobil.  ijungtas)“; 

!



  D    - GSW1  atsiøs  informacijà  apie:  pasirinktà  praneðimo  apie  pavojø  bûdà,  apie  SMS  praneðimø,  patvirtinanèiø  sistemos  bûsenos  
pasikeitimà,  siuntimà,  bei  apie  SMS  praneðimø  siuntimà,  dingstant / atsirandant  GSM  ryðiui.  Pavyzdþiui:
„A=1  (Pavojus:  skambina,  nesiuncia  SMS) / B=3  (Apsauga:  ij.- siuncia  SMS,  isj. - siuncia  SMS)/C=0  (Nera  rysio:  nesiuncia  
SMS)“;

  F    - GSW1  atsiøs:  „F=0  (SMS  persiuntimas  isjungtas)“  arba  „F=1  (SMS  persiuntimas  ijungtas)“;
  H    - GSW1  atsiøs:  „Durys  saugomos“  arba  „Durys  nesaugomos“;    
  I    - GSW1  atsiøs:  „I=0  (Identifikavimas  isjungtas)“  arba  „I=1  (Identifikavimas  ijungtas)“;
  P    - GSW1  atsiøs:  „P=0  (SIM  PIN  isjungtas)“  arba  „P=1  (SIM  PIN  ijungtas)“;
  P 4    - GSW1  atsiøs:  „P4=0  (Keitimas  P  isjungtas)“  arba  „P4=4  (Keitimas  O  ijungtas)“;
  O    - GSW1  atsiøs: „Modemo  perleidimu  kiekis  per  para: X“;
  V    - GSW1  atsiøs:  „Versija:  Wxx  dd.mm.yy  Modem zz“,  xx - GSW1  programinës  árangos  versija,  dd.mm.yy - GSW1  pagaminimo  data,  

zz
- GSW1  modemo  versija;

  X   Tel.  nr.   Text  - GSW1  atsiøs: „X-SMS  neissiustas  (Telefono  nr.   Text)“,  jei  GSW1  negali  nusiøsti  SMS  nurodytu  numeriu.
  Y    - GSW1  atsiøs: „Y=0  (Immobil.  isjungtas)“  arba  „Y=1  (Immobil.  Ijungtas)“; 
  J    - GSW1  atsiøs:  „J=0  (Blokav. isjungtas)“  arba  „J=1  (Blokav.  Ijungtas)“;

7.  KOMANDOS,  SKIRTOS  JUTIKLIAMS  VALDYTI. 
Naudojant  GSW1  versijà  13.5  kartu  su  sergëjimo  sistema  C60,  yra  galimybë  SMS  komandomis  valdyti  elektroninius  jutiklius,  prijungtus  prie  C60:  mikrobanginá  judesio  jutiklá  
MBE  arba  kampo  pasikeitimo  ir  smûgio  jutiká  KSD.  Naudojamos  tokios  SMS  komandos:

  K     - informacijos  uþklausimas  apie  visus  nustatytus  jutiklio  MBE / KSD  parametrus;
  K 0      - informacijos  uþklausimas  apie  iðorinës  jutiklio  MBE / KSD  zonos  jautrumà;
  K 0 X X     - nustatyti  iðorinës  jutiklio  MBE / KSD  zonos  jautrumà,  kur  XX - skaièius  nuo  0  iki  19;
  K 1       - informacijos  uþklausimas  apie  vidinës  jutiklio  MBE / KSD  zonos  jautrumà;
  K 1 X X      - nustatyti  vidinës  jutiklio  MBE / KSD  zonos  jautrumà,  kur  XX - skaièius  nuo  0  iki  18;
  K 2      - informacijos  uþklausimas  apie  nustatytà  jutiklio  MBE / KSD  reþimà;
  K 2 Y     - nustatyti  jutiklio  MBE / KSD  reþimà,  kur  Y - skaièius  nuo  0  iki  2,  reiðkiantis: 

0 - áprastas  jutiklio  MBE  veikimo  reþimas /  KSD  veikimo  reþimas - aktyvuotas  smûgio  ir  kampo  pasikeitimo  jutiklis;
1 - jutiklio  MBE  veikimo  reþimas  „Lietus - 1“ / KSD  -  aktyvuotas  smûgio  jutiklis;
2 - jutiklio  MBE   veikimo  reþimas  „Lietus - 2“ /  KSD -  aktyvuotas  kampo  pasikeitimo  jutiklis;

MBE  reþimai: 1. „Lietus - 1“ reiðkia,  kad  po  5  iðorinës  zonos  suveikimø,  per  10  min.,  iðorinës  zonos  suveikimo  impulsas  sumaþinamas  nuo  1,36 s  iki  0,1 s;
2. „Lietus - 2“  reiðkia,  kad  po  5  iðorinës  zonos  suveikimø  per  10  min.,  iðorinës  zonos  suveikimo  impulsai  blokuojami;
3. Abiejuose  reþimuose  suveikus  vidinei  zonai,  impulsai  nebetrumpinami  ir  nebeblokuojami.

8. GSW1  ATSAKYMAI  Á  INFORMACINES  JUTIKLIØ  VALDYMO  SMS  KOMANDAS.
  K    - GSW1  atsiøs  informacijà  apie  visus  nustatytus  jutiklio  MBE / KSD  parametrus.  Pavyzdþiui:

„K0=XX (Isor.  zona) /  K1=XX (Vid.  zona) / K2=1 (MBE:  Lietus  1 / KSD:  smugio  jutiklis)“;
  K 0     - GSW1  atsiøs: „K0=XX (Isor.  zona)“,  kur  XX - iðorinës  zonos  jautrumas;
  K 1       - GSW1  atsiøs: „K1=XX (Vid.  zona)“,  kur  XX - vidinës  zonos  jautrumas;
  K 2      - GSW1  atsiøs: „K2=0 (MBE:  Lietus  isj. / KSD:  smugio  ir  posvyrio  jutiklis)“,  „K2=1 (MBE:  Lietus  1 / KSD:  smugio  jutiklis)“  

arba  „K2=2 (MBE:  Lietus  2 / KSD:  posvyrio  jutiklis)“.

9. GSW1  MAITINIMO  ÁTAMPOS  VALDYMAS  SMS  KOMANDOMIS.
GSW1  versija  23.1  gali  valdyti  akumuliatoriaus  átampà  ir  jam  iðsikrovus  nusiøsti  praneðimà  á  TLN1.  Toks  valdymas  ámanomas  nepriklausomai  nuo  to,  ar  sergëjimo  sistema  
ájungta,  ar  iðjungta.  Funkcijoms  nustatyti  naudojamos  tokios  komandos:

  U      - Informacijos  uþklausimas  apie  visus  nustatytus  akumuliatoriaus  átampos  valdymo  parametrus - esamà  akumuliatoriaus  átampà (Uv),  
reakcijos  laikà (Ur),  slenkstinæ  átampà (Um)  ir  valdymo  ájungimà (U);

  U 0      - Iðjungti  akumuliatoriaus  átampos  valdymo  funkcijà; 
  U 1     - Ájungti  akumuliatoriaus  átampos  valdymo  funkcijà;
  U M    - Informacijos  uþklausimas  apie  nustatytà  akumuliatoriaus  slenkstinæ  átampà;
  U M X X X     - Nustatyti  akumuliatoriaus  slenkstinæ  átampà,  kur  XXX - skaièius  nuo  80 (80 x 0,1V)  iki  140 (140 x 0,1V),  átampai  sumaþëjus,  GSW1U  

siøs  SMS  praneðimus;
  U R    - Informacijos  uþklausimas  apie  reakcijos  á  akumuliatoriaus  átampos  pasikeitimà  laikà  sekundëmis;
  U R X X X      - Nustatyti  reakcijos  á  akumuliatoriaus  átampos  pasikeitimà  laikà  sekundëmis,  kur  XXX - skaièius  nuo  0  iki  255.

10. GSW1  ATSAKYMAI  Á  MAITINIMO  ÁTAMPOS  VALDYMO  SMS  KOMANDAS.
  U      - GSW1  atsiøs: „Uv=ZZ.ZV / Ur=XXX sek / Um=YY.YV / U=X(...)“.  Pavyzdþiui:

 „Uv=12.6V / Ur=16 sek / Um=11.9V / U=0 (Akum. kontrole  isjungta)“; 
  U 0      - GSW1  atsiøs: „U=0 (Akum. kontrole  isjungta)“;
  U 1      - GSW1  atsiøs: „U=1 (Akum. kontrole  ijungta)“;
  U M    - GSW1  atsiøs: „Um= ... V“;
  U R    - GSW1  atsiøs: „Ur= ... Sek“;

Pastabos: 1. Kai  akumuliatoriaus  átampos  valdymas  ájungtas  (U=1)  akumuliatoriaus  átampos  reikðmei  sumaþëjus  þemiau  slenkstinës  átampos,  iðsiunèiamas  SMS  praneðimas  
su  tekstu  „Akum. tuscias,  Uv=ZZ.ZV“  vienà  kartà.  Pakartotinai  praneðimas  gali  bûti  iðsiunèiamas  akumuliatoriaus  átampai  virðijus  slenkstinæ  átampà  0,6 V  ne  
trumpesniam  nei  reakcijos  laikui. 
2. Gamykliniai  GSW1  átampos  valdymo  SMS   nustatymai:  U=0,  Ur=16  sek.,  Um=11.9V.

11. GSW1  PIN  KODO  KEITIMAS.  Kiekvienas  GSW1  turi  individualø  penkiaþenklá  SERVISO  KODÀ.  Ðio  kodo  pagalba  galima  keisti  PIN  kodà.  SERVISO  KODAS  nurodytas  
GSW1  etiketëje.  SERVISO  KODAS  ávedamas  analogiðkai  PIN  kodui  (þr.  1  skyriø).  Po   serviso  kodo  ávedimo  galimi  tokie  nustatymai:

     - Iðklausyti  esamà  PIN  kodà;
     - Pakeisti  PIN  kodà.  Surinkus         GSW1  praneð  „PIN  kodas“,  tuomet  áveskite  naujà  PIN  kodà  ir  spauskite   . 

  GSW1  praneð  „OK“.  Norëdami  uþbaigti  skambutá  spauskite   .

12. MODEMO  BÛSENOS  ÐVIESOS  DIODAS.  Modemo  bûsenos  ðviesos  diodas  skirtas  GSW1  modemo  darbo  diagnostikai  ir  indikuoja:
- ðviesos  diodas  neðvieèia  -  modemo  arba  GSW1  gedimas;
- ðviesos  diodas  nuolat  ðvieèia  -  modemas  neregistruotas  GSM  tinkle;
- ðviesos  diodas  mirksi  retais  blyksniais  (0,2  sekundës  ájungtas,  2  sekundës  iðjungtas)  -  modemas  registruotas  GSM  tinkle;
- ðviesos  diodas  mirksi  daþnais  blyksniais  (0,2  sekundës  ájungtas,  0,6  sekundës - iðjungtas)  -  modemas  registruotas  GSM  tinkle,  vyksta  ryðys  su  abonentu.

13. GARANTINIAI  ÁSIPAREIGOJIMAI.
13.1. GSW1  GAMINTOJAS  IR  PLATINTOJAS  neatsako  uþ  galimà  transporto  priemonës  vagystæ!
13.2. GSM  KOMUNIKATORIUI  suteikiama  24  mënesiø  garantija.  Garantinis  laikotarpis  skaièiuojamas  nuo  pirkimo  datos.  Jei pirkimo  dokumentø  nëra,  laikas  skaièiuojamas  nuo  
komunikatoriaus  pagaminimo  datos,  nurodytos  ant  gaminio  identifikavimo  lipduko  (pavyzdþiui,  435  reiðkia  2004  metø  35  savaitæ).
PLATINTOJAS  (ámonë,  montuojanti  gaminius)  ásipareigoja  nemokamai  ðalinti  gedimus  ðiomis  sàlygomis:
- gaminys  turi  bûti  sumontuotas  pagal  gamintojo  pateiktà  jungimo  schemà;
- gaminys  turi  bûti  eksploatuojamas  pagal  vartotojo  vadovà;
- garantinis  remontas  turi  bûti  atliekamas  tik  gamintojo  ágaliotø  asmenø.
- Ði  garantija  netaikoma  gaminiams,  paþeistiems  mechaniðkai,  dël  ugnies,  skysèiø  poveikio  arba  dël  savarankiðkos  modifikacijos  ir  kitais  atvejais,  nesusijusiais  su GSM  
komunikatoriaus  gamybos  defektais.
- Jeigu  GSM  komunikatorius  sugedo  arba  neteisingai  vykdo  funkcijas,  dël  garantinio  ar  pogarantinio  aptarnavimo  reikia  kreiptis  á  ámonæ,  sumontavusià  GSM  komunikatoriø.  
GSM  komunikatoriaus  gamintojas  -  firma  „KODINIS  RAKTAS“  neteikia  konsultacijø  sistemø  montavimo  ar  naudojimo  klausimais.  Plaèiau  apie  gamintojà,  gaminius,  atsakymus  
á  daþniausiai  pasikartojanèius  klausimus  rasite  ámonës  svetainëje  www.kodinis.lt.   Firma  „KODINIS  RAKTAS“  deklaruoja,  kad  gaminys  'GSW1’  atitinka  direktyvoje  1999/5/EB  
numatytus  esminius  reikalavimus.
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14. EKSPLOATACIJOS  PABAIGA.

PRODUKTUI  taikoma  Europos  direktyva  2002/96/EB.  Direktyvoje  nurodoma,  kad  elektros  ir  elektronikos  árangos  atliekos  ES  ðalyse  turi  bûti  
surenkamos  atskirai  nuo  buitiniø  atliekø.  Nemeskite  netinkamo  naudoti  produkto  á  namø  ðiukðliø  dëþes.  Norëdami  iðmesti  ðá  produktà,  pasinaudokite  
gràþinimo  ir  surinkimo  sistemø  paslaugomis  savo  ðalyje.  Taip  uþtikrinsite  elektronikos  árangos  atliekø  perdirbimà  bûdu,  nekenkianèiu  aplinkai  ir  
þmoniø  sveikatai.
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